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Morning Keynote

Should we generalise across LGBTQ+ speakers? Maybe!

dr. Hielke Vriesendorp

Most work on LGBTQ+ speakers avoids generalising about its participants to prevent
essentialising, stereotyping, which could lead to discrimination and erasure. However, there
may be real advantages to making more generalisable claims in research on LGBTQ+
language.

I show two studies that demonstrate the potential advantages of making larger
generalisable claims across LGBTQ+ speakers: the first study presents data on gender
question preferences, and the second on the use of non-binary pronouns in Dutch. By viewing
the data from these studies as generalisable, they may help inform best practices for inclusive
language based on LGBTQ+ perspectives themselves.

The studies are also able to inform how the risks of making generalisations may be
mitigated. They suggest two main strategies to counter the potential erasure of minority
perspectives within the minority groups: reporting data points beyond dominant patterns and
providing participants with flexibility around social category labels.



Parallel Session 1

How counsellors normalize emotions and behavior — a conversation analytic
study of chat-based mental health counselling

Maartje Roodzant, Bogdana Huma, Wyke Stommel, Marie Rickert

Keywords: Normalization, Online Chat Counselling, Conversation Analysis, Mental Health

Research in Conversation Analysis (CA) and Discursive Psychology (DP) has demonstrated
that participants do substantial interactional work to present themselves as normal, credible
actors with objective grounds for their emotions and behavior (Edwards, 1997; Potter, 1996).
When experiencing problems that are supposedly abnormal, including psychological
symptoms, this notion of ‘normality’ can get disturbed, often leading to stigma. An important
task for professional counsellors is to orient to and mitigate this potential stigma.

One of the ways in which counsellors could mitigate stigma is by using
normalizations. This may be particularly relevant in the setting of online, chat-based mental
health counselling, as these services often serve as a ‘gate-keeper’ that helps to differentiate
between ‘normal’ mental health problems, and more serious cases for which additional
professional help is needed.

In this study, we collected 250 chat logs from an online counselling service and
focused on counsellors’ uses of normalizing. We use Conversation Analysis to examine how
counsellors deploy such normalizations, and meticulously analyze how normalization
sequences unfold interactionally, focusing both on what they accomplish with regard to the
counselling goals, and on their specific design features. Our analysis reveals that normalizing
is frequently used to validate the clients’ problems and to reassure clients about the
harmlessness of their complaints and their ordinariness relative to other people.

Our findings contribute to research on mental health counselling, underscoring that the
identified recurring interactional patterns of normalization may have implications for clients’

self-understandings and their decisions on whether to seek further professional support.

References

Edwards, D. (1997). Discourse and cognition. SAGE Publications Ltd.
https://doi.org/10.4135/9781446221785

Potter, J. (1996). Working up representations. In Representing Reality: Discourse, Rhetoric
and Social Construction (pp. 176-201). SAGE Publications Ltd.
https://doi.org/10.4135/9781446222119.n8
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https://doi.org/10.4135/9781446222119.n8

Rechterlijk taalgebruik en publieke perceptie: Hoe kijken mensen naar
stilistische varianten in de rechtspraak? Een case study

Fleurien Drop, Hannah De Mulder en Maarten van Leeuwen

Keywords: Stilistische variatie, Effectonderzoek, Rechterlijke uitspraken, Objectiviteit,
Overtuigingskracht , Perceptie van stijl, Mixed methods

Taalgebruikers hebben vrijwel altijd een keuze in hoe zij een situatie in de werkelijkheid
beschrijven. Een glas water kan bijvoorbeeld worden omschreven als halfvol of halfleeg,
waarmee verschillende perspectieven op dezelfde werkelijkheid worden gecre€erd
(Langacker, 1991). Dergelijke stilistische varianten zijn dus niet betekenisloos: ze kunnen
aanzetten tot verschillende interpretaties en daarmee potentieel verschillende effecten
sorteren.

Op theoretische gronden is het dus aannemelijk dat sturend taalgebruik effect heeft,
maar in experimenteel onderzoek blijkt dit lastig aan te tonen (o0.a. O’Keefe & Hoeken, 2021;
Van Leeuwen e.a., 2022). Daarom staat in dit onderzoek de vraag centraal of mensen
stilistische variatie iiberhaupt opmerken en, zo ja, welke effecten zij aan verschillende
formuleringen toeschrijven.

Onze bijdrage beschrijft een mixed methods studie waarin 63 participanten twee
stilistische ~ varianten van een gerechtelijke uitspraak — een originele en
een stilistisch gemanipuleerde  versie —  vergeleken (op o0.a. objectiviteit en
overtuigingskracht). Participanten gaven beide teksten kwantitatieve beoordelingen en lichtten
die mondeling verder toe.

Er waren significante verschillen in hoe de stilistische varianten beoordeeld werden
voor alle onderzochte variabelen. Daarnaast werden de stilistische manipulaties
veelal herkend, en werden aan deze manipulaties ook de effecten toegeschreven die vanuit
taaltheoretisch perspectief verwacht werden. Zo werd het gebruik van de ik-vorm
bijvoorbeeld gekoppeld aan een lagere mate van objectiviteit. Tegelijkertijd waren er ook
duidelijke individuele verschillen. Zo kon een minder objectieve tekst toch als overtuigender
beoordeeld worden, terwijl deze twee zaken in een rechterlijke context samen zouden moeten
hangen (Van Haaften, 2022). Groter inzicht verkrijgen in deze individuele verschillen lijkt dan
ook noodzakelijk in toekomstig effectonderzoek naar stijl.

Referenties:

Langacker, R. W. (1991). Concept, image, and symbol: The cognitive basis of grammar.
Mouton de Gruyter.

O’Keefe, D. J., & Hoeken, H. (2021). Message Design Choices Don’t Make Much Difference
to Persuasiveness and Can’t Be Counted On—Not Even When Moderating Conditions
Are Specified. Frontiers in Psychology, 12,
664160. https://doi.org/10.3389/fpsyg.2021.664160

Van Haaften, T. (2022). Argumentative style in civil court judgments. In Van Eemeren, F.,
Garssen, B., Greco, S., Van Haaften, T., Labrie, N., Leal, F. & Peng, W.

(Eds), Argumentative Style, A pragma-dialectical study of functional variety in

argumentative discourse (pp. 147-188). Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins.

Van Leeuwen, M., De Mulder, H., & Den Hollander, A. (2022). Valt de lezer om te turnen
Effecten van formuleringskeuzes in de zaak ‘Van Gelder’. Tijdschrift voor
Taalbeheersing, 44(3), 156-175. https://doi.org/10.5117/TVT2022.3.002.LEEU
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Epistemic stance in spoken L2 English:

Variation across L1 backgrounds and task types

Linsey Yang, Jet Hoek, Nathan Vandeweerd, Wilbert Spooren

Keywords: epistemic stance; learner corpus, cross-linguistic analysis, speaking tasks

Epistemic stance, the expression of speakers’ commitment to the reliability of information, is
central to human communication (Biber & Finegan, 1988). In spoken interaction, epistemic
stance is dynamically negotiated through epistemic markers (e.g., I think, probably), which
calibrate certainty, signal alignment, and facilitate mutual understanding. It is understood as
socio-culturally constructed and shaped by speakers’ cultural norms and linguistic
backgrounds (Du Bois, 2007). Variation in epistemic marking is also influenced by speaking
tasks with varying interactive and contextual demands. However, as a core pragmatic
resources, corpus-based research examining both cross-linguistic and task-related influences
on L2 epistemic marking remains limited and fragmented.

This study addresses this gap by systematically examining how L1 backgrounds and
task types contribute to variation in epistemic marker use. We ask: How does epistemic
marking vary as a function of (a) speakers’ L1 background (Chinese, Dutch, French, Greek,
British English) and (b) task type (monologue, dialogue, picture description)? Using
comparable data from the LINDSEI (Gilquin et al. 2010) and LOCNEC (De Cock, 2004)
corpora, we examine three dimensions of epistemic marking: frequency, diversity, and
epistemic meaning (certainty vs. uncertainty).

This study shows that L1 background and task type jointly shape the use of epistemic
markers, as speakers navigate distinct contextual and interactive demands. These findings
contribute to a view of stance-taking as a sociocultural, context-sensitive construct shaped by
typological differences, rhetorical conventions, and sociopragmatic norms, and offer
implications for L2 pedagogy of epistemic expression.

References:

Biber, D., & Finegan, E. (1988). Adverbial stance types in English. Discourse
processes, 11(1), 1-34.

De Cock, S. (2004). Preferred sequences of words in NS and NNS speech. Belgian Journal of
English Language and Literatures (BELL), New Series, 2, 225-246.

Du Bois, J. W. (2007). The stance triangle. In R. Englebretson (Ed.), Stancetaking in
discourse: Subjectivity, evaluation, interaction (pp. 139-182). John Benjamins
Publishing Company.

Gilquin, G., De Cock, S., & Granger, S. (2010). The Louvain International Database of
Spoken English Interlanguage: Handbook and CD-ROM. Presses universitaires de
Louvain.



Yes in Principle, No(t yet) in Practice

Negotiating Accountability in Group Conversations about Cervical Cancer
Screening

Aniek Antvelink, Lotte van Burgsteden, Hedwig te Molder

Keywords: Cervical Cancer Screening, Accounting Practices, Norms, Preventative
Healthcare, Conversation Analysis, Discursive Psychology

Cervical cancer (CC) screening uptake in the Netherlands has declined to 54%, with lower
rates among women from diverse migrant backgrounds (RIVM 2022). Despite this, little is
known about how women discuss and negotiate decisions regarding CCS in everyday
conversations. Understanding these social dynamics is crucial for developing interventions
that resonate with women’s lived experiences.

This conversation-analytic and discursive-psychological study addresses these gaps,
providing novel insights into the social life of screening and cervical cancer beyond the
clinic. We analyse over 12 hours of (video-)recorded peer discussions and group discussions
with health care professionals in community settings about screening, cancer, and sexual
health among Surinamese-, Caribbean-, Turkish-, and Moroccan-Dutch women.

Our study examines how normative expectations surrounding screening are
reproduced, resisted, and negotiated in interaction. We show that women consistently orient to
the norm that one ought to participate in screening by offering unsolicited, and often lengthy,
accounts for non-participation.

These accounts display a contradictory normative positioning: they simultaneously
affirm the moral imperative of screening while legitimising the speaker’s own departure from
it. Our findings reveal four interactional resources: (1) invoking emotion-discourse, (2) moral
distancing, (3) invoking a third party, and (4) ‘doing deliberating’, through which women
manage this tension, demonstrating how they navigate the complex accountability demands
posed by both peers and healthcare professionals.

As such, our study offers new insights into the negotiation of medico-moral ‘failings’
in preventative care (Stivers & Heritage, 2001; Prettner et al., 2025). We discuss
implementations for preventive health communication.

References

Prettner, R., te Molder, H., & Huma, B. (2025). How a ‘good parent’ decides on
childhood vaccination. Demonstrating independence and deliberation during Dutch
healthcare visits. Sociology of Health & Illness, 46(4), 664-682.

Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM). (2022). Doelgroepanalyse en

cliéntenervaringen_https://www.rivim.nl/sites/default/files/202206/Doelgroepanalys

%20en%?20clientervaringen.pdf
Stivers, T., & Heritage, J. (2001). Breaking the sequential mold: Answering ‘more than the

question’ during comprehensive history taking. Text & talk, 21(1-2), 151-185.
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Doe eens abn tweeten:
over het analyseren en visualiseren van Nederlandstalige tweets

Shelley Wiersma, Stefan Grondelaers

Trefwoorden: Sociolinguistiek; do-support, corpusonderzoek, tweets; multiple
correspondence analysis

De combinatie van het hulpwerkwoord doen en een infinitief, zoals in doe eens afwassen,
wordt ‘do-support’ of ‘perifrastisch doen’ genoemd. Do-supportconstructies zijn kenmerken
van verschillende zuidelijke en oostelijke dialecten (Nuijtens, 1962; Cornips, 1994; 1998;
Barbiers et al., 2006), maar ze worden ook gebruikt in het Nederlands. Recent onderzoek
toont aan dat do-support in het Nederlands een grammaticale normschending is (Sert et al.,
2022) en geen redundant, semantisch leeg hulpwerkwoord, zoals eerder werd voorgesteld
(Duinhoven, 1994).

Het is echter nog niet bekend hoe do-supportconstructies precies in het Nederlands

voorkomen en met welke reden zij gebruikt worden. Om daar achter te komen hebben wij een
corpusstudie uitgevoerd waarin wij 672 do-supportconstructies uit tweets geanalyseerd
hebben op ongeveer 30 variabelen. Aan de hand van deze variabelen hebben wij mogelijke
motivaties voor het gebruik van do-support die in eerdere onderzoeken voorgesteld zijn
getoetst. Daarnaast hebben we de variabelen geplot in een multiple correspondence analysis
om patronen in de eigenschappen van de do-supportconstructies zichtbaar te maken.
In deze presentatie laten wij zien hoe de multiple correspondence analysis een waardevolle
toevoeging is gebleken aan ons verkennende corpusonderzoek. Op basis van deze
driedimensionale weergave van de eigenschappen van de do-supportconstructies hebben wij
namelijk verschillende formats van do-support kunnen identificeren. Zo komt do-support
typisch voor in een imperatieve constructie met verzachtende partikels en is er een format van
do-supportconstructies met een complex infinitief. En aan de hand van deze formats kunnen
heel voorzichtig hypotheses voor motivaties voor do-supportgebruik geformuleerd worden.

Referenties:

Barbiers, S., Bennis, H., De Vogelaer, G., Devos, M., & Van der Ham, M. (2006). Dynamische
syntactische atlas van de Nederlandse dialecten (dynasand). Amsterdam, Meertens Instituut.
http://www.meertens.knaw.nl/sand

Cornips, L. (1994). De hardnekkige vooroordelen over de regionale doen+infinitief-constructie.
Forum der Letteren, 35(4), 282-294.
https://pure.knaw.nl/ws/portalfiles/portal/460126/1994Cornips-habitueeldoen-ForumL etter.pd
f

Cornips, L. (1998). Habitual doen in Heerlen Dutch. In I. Tieken-Boon van Ostade, M. Van Der
Wal & A. Van Levensteijn (reds.), DO in English, Dutch and German. History and
present-day variation (pp. 83-101).
https://pure.knaw.nl/ws/files/470022/1998Cornips-HabitualDOsupport-DOEng:Du:Germ.pdf

Duinhoven, A. (1994). Het hulpwerkwoord “doen” heeft afgedaan. Forum Der Letteren, 35(1),
110-131. https://www.dbnl.org/tekst/ for004199401_01/ for004199401_01_0010.php

Nuijtens, E. (1962). De tweetalige mens: een taalsociologisch onderzoek naar het gebruik van
dialect en cultuurtaal in Borne. https://repository.ubn.ru.nl/handle/2066/107105
Sert, C., Hubers, F., Redl, T., & De Hoop, H. (2023). On the acceptability of the not so
dummy auxiliary ‘do’ in Dutch. Linguistics in The Netherlands, 40(1), 210-229.

https://doi.org/10.1075/avt.00088.ser



http://www.meertens.knaw.nl/sand
https://pure.knaw.nl/ws/portalfiles/portal/460126/1994Cornips-habitueeldoen-ForumLetter.pdf
https://pure.knaw.nl/ws/portalfiles/portal/460126/1994Cornips-habitueeldoen-ForumLetter.pdf
https://pure.knaw.nl/ws/files/470022/1998Cornips-HabitualDOsupport-DOEng:Du:Germ.pdf
https://www.dbnl.org/tekst/_for004199401_01/_for004199401_01_0010.php
https://repository.ubn.ru.nl/handle/2066/107105
https://doi.org/10.1075/avt.00088.ser

Varioversals as Common Characteristics of Translated Language and
Learner Language: A Case Study on Connective Use in German

Kaat Jambé

Keywords: translated German, learner German, corpus-based research, connective use,
varioversals

Increased international communication has expanded language production in multilingual
contact settings, including translation and second language (L2) learning. Research indicates
that language varieties produced in such contexts, termed 'constrained varieties', share
common characteristics ('varioversals') distinguishing them from language produced in
monolingual settings [3]. This study asks whether varioversals can be identified in the use of
cohesive connectives in two under-researched constrained varieties: translated German and L2
German with Dutch as source language and L1, respectively. Cohesion, although crucial for
effective communication, remains overlooked in varioversals research.

To identify patterns of connective use in translated German, including overuse or
underuse of semantic types, connectives were annotated in a subset of Dutch—German
journalistic translations from InterCorp [2]. The annotation followed Wedig’s [5] guidelines,
distinguishing four semantic categories based on Webber et al. [4]: comparison, contingency,
expansion and temporal.

Investigating L2 German summary writing of L1 Dutch learners, Wedig [5] identified
crosslinguistic influence, including a preference for high-salience connectives such as aber
(but). This study compares her findings with the InterCorp analysis to explore common
characteristics of connective use in translated and L2 German with Dutch as background
language. The InterCorp results are further interpreted using Halverson’s [1] gravitational pull
model to investigate whether translated German from Dutch reflects gravitational pull (source
salience), magnetism (target salience) or connectivity (strong crosslinguistic links).
Preliminary findings identify common characteristics, including overuse of weil (because)
instead of da (because), reflecting gravitational pull since Dutch daar — the literal translation
of German da — is less salient than omdat.
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Psychological safety in workplace emails

Borbala Sallai, Wyke Stommel, Sara Bogels, Rebecca van Herck

Keywords: Digital Conversation Analysis, Psychological safety, Email

Psychological safety refers to an environment where individuals feel comfortable engaging in
interpersonally risky behaviour without fear of judgement or repercussions (Edmondson,
1999). Previous research links a psychologically safe workplace climate to ‘voice behaviour’:
asking questions or voicing new ideas and criticism (Edmondson & Lei, 2014). However,
beyond this, the role of language has received very limited empirical attention in studies of
psychological safety (Edmondson & Bransby, 2023), and previous research is largely based
on self-reported survey data. Focusing on email exchanges of a large US-based energy
company (Klimt & Yang, 2004), in this project I explore the link between language use and
(perceptions of) psychological safety in the workplace to develop a bottom-up, inductive
understanding of psychological safety and its relationship to communication in written digital
channels. To this end, I use the bottom-up, micro-analytical, and action-oriented approach of
Digital Conversation Analysis (Giles et al., 2015) and analyse the design, sequential
environment, and uptake of interpersonally risky actions or behaviours in email threads. As
this project is a work in progress, preliminary empirical observations will be presented. The
presentation primarily focuses on the theory- and data-driven analytical approaches used to
locate and describe how interactionally risky behaviours are enacted in email threads, and
how psychological safety or unsafety emerges and is dealt with by participants.
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Halen NT2’ers de buit binnen of kunnen ze er geen touw aan vast knopen?
Een verkenning van het begrip van cultuurgebonden idioom van
gevorderde NT2-leerders

Bente Super

Trefwoorden: idiomatische uitdrukkingen,; cultuurgebonden idioom; Nederlands als tweede
taal (NT2),; transparantie; visualiseerbaarheid

Hoewel idiomen veelvuldig voorkomen in het taalgebruik van moedertaalsprekers, kunnen
deze moeilijk te begrijpen zijn voor tweedetaalleerders. De rol die cultuur hierbij speelt is niet
eerder onder de loep genomen in Nederlandstalig idioomonderzoek, terwijl elementen van
cultuur juist in idiomen doorschemeren. Voor deze scriptie werden 37 cultuurgebonden
idiomen geselecteerd uit Hubers et al. (2019), die gecategoriseerd werden binnen acht
culturele pijlers (e.g. Scheepvaart en Waterland). Deze idiomen werden aangevuld met negen
controle-idiomen en verdeeld over vier vragenlijsten, die werden ingevuld door 42
NT2-leerders met ERK-niveau B1-C1. Respondenten beoordeelden de idiomen op onder
andere transparantie, visualiseerbaarheid en cultuurgebondenheid, en het idioombegrip en de
kennis van de Nederlandse cultuur werden getest. De resultaten van een regressieanalyse
toonden geen significant verschil tussen het begrip van cultuurgebonden en
niet-cultuurgebonden uitdrukkingen. Een mogelijke verklaring hiervoor is de gemaakte
indeling van idiomen als wel/niet cultuurgebonden die, hoewel gevalideerd door 35
moedertaalsprekers, door NT2-leerders anders gemaakt werd: voor NT2-leerders woog het
thema van de idiomen zwaarder dan de betekenis. Transparantie en visualiseerbaarheid bleken
positief gecorreleerd met het begrip van cultuurgebonden idioom, waarbij transparantie het
effect van visualiseerbaarheid modereerde. Zowel kennis van relevante culturele kenmerken
als waargenomen gelijkenis met de moedertaal voorspelde het idioombegrip, en bepaalde
culturele pijlers leverden consequent hogere (Zuinigheid) of lagere (Directheid) begripsscores
op. Ook verschilden de begripsscores aanzienlijk tussen NT2-leerders en moedertaalsprekers.
Deze bevindingen onderstrepen de complexiteit van idioombegrip voor tweedetaalleerders en
de noodzaak van onderzoek naar de wisselwerking tussen cultuur en idioom, met name naar
de problematische classificatie van idiomen als cultuurgebonden.
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Pitch in the Picture: The Role of Visual and Auditory Feedback in Second
Language Acquisition of the Korean Lenis — Aspirated Stop Contrast

Ariélle Reitsema

Keywords: laryngeal contrast, consonantal f0-effects, Korean second language acquisition,
computer-assisted prosody training, implicit instruction, pitch visualisation

This study tested the effectiveness of immediate audio-visual versus auditory-only feedback
in second language (L2) acquisition of intonation in Korean. In accentual-phrase initial
position, Korean lenis and aspirated stops — which are part of a three-way laryngeal contrast —
are mainly contrasted via post-plosive pitch (L and H, respectively). Natively Dutch-speaking
learners of Korean typically find this contrast difficult in production due to negative transfer
from their non-tonal L1, combined with the limited attention for prosody in Korean L2
education. This study aimed to find out whether immediate pitch contour visualisations help
Dutch learners of Korean in their acquisition of the lenis-aspirated contrast in imitation-based
pronunciation training. 26 Dutch learners of Korean received a pronunciation training using
Lorre, an extension to Praat that allowed for instant side-by-side comparisons of L1 example
recordings and learners‘ productions. Half of the group received an auditory-only training,
while the other half received an audio-visual training with visualised f0 contours. Their
productions of plosive-initial target syllables were recorded a few days before as well as after
the training, and were subsequently evaluated by native speaker judges in an online
forced-choice identification task. Although the training did have a small positive effect overall
(an improvement from 69.4% to 71.6% correctly identified productions), the two versions of
the training were not found to differ meaningfully in how much students’ pronunciation
improved. The results underline the importance of teaching pronunciation in Korean L2
education, and suggest that — in absence of explicit instruction — the benefit of imitation-based
pronunciation training is limited.
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Language Barriers and Healthcare Struggles of Elderly Afghan Migrants in
the Netherlands — Addressing Dementia as a Growing Crisis

Samira Khademrad, Merel Keijzer

Keywords: language barriers, healthcare access, Afghan migrants, elderly care, linguistic
exclusion, person-centered care

Dementia is conceptualized as “the greatest global challenge for health and social care in the
21 century” (Livingston et al., 2017). It has been postulated to present perhaps the greatest
challenges for elderly migrants in Western countries; in the Netherlands, one in ten Persons
Living with Dementia (PWD) belongs to a migrant community (Zorg voor Beter, 2022).
Despite this growing burden, the dementia care system remains poorly prepared to meet the
needs of this population (Van den Broeke et al., 2021).

Although numerous studies have referred to the presence of “language barriers” in
dementia care for migrants (Schmachtenberg et al., 2020), the nature and impact of these
barriers on healthcare inequities experienced by migrant PWD remain underexplored
(Keijzer, 2024). To address this gap, the present study investigates the types of linguistic
challenges encountered by elderly Afghan migrants and their informal caregivers in
navigating the healthcare system and examines how these barriers shape communication
processes and care experiences. Building on this analysis, the study further explores the
development of language-based strategies aimed at improving communication and mitigating
disparities in access to care. Finally, the study considers the extent to which participation in
the research influences the psychosocial and cognitive well-being of the participants.
Adopting a participatory action research framework, the study engaged three Afghan migrant
family units in the Netherlands (n = 15). Data were gathered through semi-structured
interviews followed by two rounds of focus group discussions alongside pre- and post-test
psychosocial and cognitive measures using 5 validated questionnaires. Thematic analysis
revealed that existing language barriers are intertwined with emotional distress, cultural
dissonance, and systemic exclusion, often resulting in avoidance of care and over-reliance on
informal networks. In response, participants co-developed language-based strategies that
promote relational engagement and linguistic inclusion in the care system. These findings
emphasize that for dementia care frameworks to become genuinely person-centered, they
must also be language-centered, especially in multicultural settings where communication
gaps mirror deeper structural inequities.
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Influencer Feminism: Discursive Strategies in Online Empowerment
Narratives

Sydney Benitez Chamman, Eleonora Sciubba

Keywords: girlboss feminism, femosphere, influencer, multimodal discourse analysis, critical
discourse analysis

Social media influencers play an important role in shaping how feminist ideas circulate
online. Influencers such as Thewizardliz discuss themes of confidence and femininity with
audiences of millions. In two different YouTube videos, published in 2022 and 2023,
Thewizardliz shows two contradictory yet interconnected feminist narratives around
femininity and empowerment.This contribution examines how empowerment is discursively
constructed and how these messages reflect broader tensions in contemporary feminism,
answering the following RQs: In what ways does Thewizardliz simultaneously promote
girlboss feminism and reactionary feminism, and how does this reflect the contradictions
within contemporary feminist discourse? To answer these questions, the two videos were
analyzed employing Multimodal (Critical) Discourse Analysis [2; 4]. The analysis shows that
Thewizardliz’s discourse positions empowerment between girlboss feminism [5] and
reactionary feminism [3]. On the one hand, empowerment is framed as a project of
self-optimization: Thewizardliz encourages women to improve their mindset, appearance, and
habits in order to become confident and successful. On the other hand, empowerment is
framed through the reinforcement of traditional gender hierarchies: Thewizardliz teaches
women to strategize their femininity and expect financial provision from men. Although these
messages appear contradictory, both reduce empowerment to an individual strategy for
navigating capitalist patriarchy while leaving its structures unchallenged [1; 5; 6; 3].
Ultimately, Thewizardliz’s discourse uses two different strategies for achieving the same goal:
individual success within existing power structures. This encases her discourses both into a
postfeminist, neoliberal framework and a ‘“choice” feminism, overlooking the bigger
systematic problems feminism tries to address.
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Underspecified DRT shows different cognitive efforts in incremental
parsing

Bram Pramono

Keywords Incremental parsing, Underspecification, Semantic, Anaphora, Cognitive effort

Modern language models are often seen to reflect human language understanding. However,
they rely highly on probabilistic sequence parsing, while humans process incrementally.
This study investigates whether Discourse Representation Theory (DRT) can effectively
measure cognitive efforts in incremental parsing.

Using a natural sentences corpus, we integrated DRT with Dependency Locality
Theory (DLT) to model two types of integrations, namely anaphoric expressions (e.g.
pronouns to the antecedents) and semantic roles (e.g., Agent and Location to the event).

While DLT posits increasing costs in processing due to the distance between
dependent elements through syntactic integrations, our model utilizes the number of DRT
semantic structures as the integration distance. For this, we designed a novel method to build
partial DRT that represents underspecifications in incremental parsing, such as the missing
object in sentences (e.g. Tina loves...).

We operationalized cognitive efforts through eye-tracking and self-paced reading
durations. Our analysis, utilizing linear mixed-effects models, reveals a divergence in
processing costs: anaphoric integration costs increased with distance—aligning with
DLT—whereas semantic role integration showed a significant inverse correlation, where
greater distance facilitated faster processing.

These findings suggest that distance in incremental parsing is not a monolithic
cost. While anaphoric integrations follow DLT, semantic role integrations may be
mediated by the activated relevant memory to bridge the arguments and the event. We
conclude that DRT offers a robust framework for quantifying discourse-level processing
costs, providing human-like blueprints for developing incremental architectures in
language modelling research, which can lead to better automations of language assessment
tools.
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Human vs Al in the Translation of Humour:

A Case Study of Roald Dahl’s The Twits in English, Russian, Italian and
Dutch

Sofia Ulnyrova, Eleonora Sciubba

Keywords: humour translation, Al translation, children's literature, Roald Dahl, register,
grotesque

The paper examines whether Al translation can preserve humour at the lexical and tone level in
children’s literature, comparing its output to that of human translators.

Translating humorous elements is a complex task that requires an understanding of
children’s developmental stages, as well as cultural intuition and creative flexibility (Vandaele,
2002; Tisgam, 2009). Despite ongoing conversations about Al likely replacing human
translators (Tomlinson et al., 2025), Mirowski et al. (2024) found that Al systems struggled to
translate humour due to their reliance on training data and architectural constraints. It is
relevant to re-evaluate these conclusions in 2026, given the improvements in Al systems.

This study employs close reading to compare three sentences from the chapter “Mr
Twit” in Roald Dahl’s “The Twits” (1980) with translations submitted to ChatGPT and Claude
Sonnet from English into Russian, Italian and Dutch. The outputs are analysed alongside
human-translated versions. The study focuses on the translation of the main characters’
surnames, bodily grotesque imagery, exaggerated language, and humorous tone.

The findings show that while both AI models reproduce the semantic content, they fail
to maintain the intended humorous effect. In Russian, for example, ChatGPT tended to
overexplain the grotesque, whereas Claude defaulted to adult-register vocabulary incompatible
with Dahl’s child-oriented tone. On the other hand, the human translator employed creative
strategies, most notably constructing a new morphological wordplay system around the name
“Svin" (pig), which replicated the intended humorous effect for Russian-speaking children. The
results currently confirm that human translation remains necessary in children's literature.
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Machine of mens? De verhouding tussen antropomorfe mediapresentaties
van ChatGPT in NU.nl-artikelen en reacties van nieuwsgebruikers

Demi Slappendel

Trefwoorden: antropomorfisme, ChatGPT, artificial intelligence (Al), mediapresentatie,
agenda-setting, uptake, technologische acceptatie, online nieuws, NU.nl, nieuwsreacties,
inhoudsanalyse

In mediacommunicatie over generatieve Al-chatbots, zoals ChatGPT, worden regelmatig
menselijke eigenschappen toegekend aan deze tools: GenAl ‘denkt’, ‘voelt’ en ‘redeneert’
(Cheng et al., 2024). Dergelijk antropomorf taalgebruik kan bijdragen aan een vertekend begrip
van Al-systemen en hun mogelijkheden (e.g., McGellin et al., 2021; Placani, 2024). Tot op
heden is echter de relatie tussen antropomorfe mediabeschrijvingen en publieksreacties beperkt
onderzocht (Abercrombie et al., 2023). Deze studie onderzoekt daarom hoe journalisten op
NU.nl ChatGPT beschrijven en hoe nieuwsgebruikers hierop reageren via het discussieplatform
NUjij. Met een kwantitatieve inhoudsanalyse zijn 246 zinnen waarin ChatGPT werd genoemd,
afkomstig uit 51 nieuwsartikelen, en 365 bijbehorende publieksreacties systematisch gecodeerd
op de aanwezigheid en typen antropomorf taalgebruik (Cheng et al., 2024; Gupta et al., 2024;
Inie et al., 2024). Daarnaast werd de zogenoemde uptake geanalyseerd: de manier waarop
antropomorfe beschrijvingen in publieksreacties worden overgenomen, genuanceerd of
verworpen (Hall, 1980). Ruim de helft van de zinnen waarin ChatGPT werd genoemd bevatte
tenminste één vorm  antropomorfisme. Vooral communicatieve, cognitieve en
handelingsgerichte beschrijvingen kwamen veel voor. Qua uptake bleek dat antropomorfe
beschrijvingen vaak werden overgenomen (35,7%) of genuanceerd (29,2%) in publieksreacties;
het verwerpen ervan kwam nauwelijks voor (7,3%). Daarnaast hing de mate van antropomorf
taalgebruik in nieuwsartikelen samen met de opname in reacties: naarmate mediapresentaties
sterker antropomorf waren, nam de kans op negeren af en de kans op betrokken of kritische
reacties toe. Deze bevindingen tonen dat mediapresentaties beinvloeden hoe het publiek
betekenis geeft aan Al. Voor zowel journalisten als publiek is het van belang zich bewust te zijn
van de gevolgen van antropomorf taalgebruik.
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Learning Russian as a second language through classical allusions

Olga Nozdracheva
Keywords: second language acquisition, CLIL, figurative expressions, cultural literacy

Precedential text is a term in Russian linguistics, referring to texts commonly known within a
particular culture or society, and which native speakers usually refer to (Karaulov, 1987).
References to these texts are precedential phrases or allusions. In the study, we focus on
references to classical Russian literature because of their dual nature: they refer to a famous
text but are used figuratively in conversation as idioms. For instance, the character Ostap
Bender from the novels by IIf and Petrov has become a synonym for “scammer.”

We examine how classical allusions can be incorporated into L2 teaching. First, we
determined the most frequent allusions by conducting a corpus analysis using modified
Coombs’ differentiation between direct references and allusions (Coombs, 1984), and Moon’s
frequency-of-use bands (Moon, 1998). Second, we developed learning materials for learners of
Russian using the Content and Language Integrated Learning (CLIL) educational approach
(Coyle et al., 2010): a worksheet based on one allusion, a corpus of texts in which native
speakers used the allusion, and assessment criteria. The next step included expert evaluation,
including survey answers and interviews with 5 teachers of Russian as an L2 and 5
instructional designers experienced in developing digital learning environments. We are now
analyzing the collected data using a qualitative content analysis (Selvi, 2019) . Finally, we will
adjust the materials based on experts’ comments and recommendations, and test them in a
classroom using thinking-aloud to assess students’ understanding of the topic.

We hope that our findings may eventually contribute to Russian L2 teaching and enrich
existing learning materials for advanced students.
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Resolution of Subject Pronouns in Mandarin Chinese and Italian

Yi Ai, Petra Sleeman

Keywords: subject pronouns, Mandarin Chinese, Italian, The Position of Antecedent
Strategies

The Position of Antecedent Strategies (PAS) (Carminati, 2002) predicts that null pronouns
prefer antecedents situated in Spec IP, a more syntactically prominent position, while an overt
pronoun prefers an antecedent which is syntactically situated lower. Since there is a lack of
direct cross-linguistic evidence of comparing two types of null-subject languages, in our case
Mandarin Chinese and Italian, the goal of this paper is to investigate if the Position of
Antecedents Strategies applies in Mandarin Chinese, as it does in Italian (Carminati, 2002),
and if there is a distinction between the use of null and overt pronouns comparing Italian to
Mandarin Chinese.

Data were collected from L1 speakers of Mandarin Chinese and Italian (78 per

language) via acceptability judgment tasks on pronouns with auditory stimuli only, which were
presented in contexts of either a co-referential or a disjoint reading with subjects.
Our results show that (a) null pronouns are highly linked to subjects in all cases in both
languages; (b) overt pronouns are preferred to co-refer with objects than null pronouns in both
languages; (c¢) in Mandarin Chinese overt pronouns can also refer to subjects, like null
pronouns, while in Italian overt pronouns are significantly less preferred to co-refer to subjects
compared to null pronouns. It appears that the PAS is not a universal strategy due to overt
pronouns. The PAS can adequately explain the resolution of (null) pronouns and the division
of labor in Italian, but cannot fully account for the use of overt pronouns in Mandarin Chinese
due to a high flexibility in their use, overlapping with the function of null pronouns.
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Understanding Self-Efficacy and Attributions in Learning Chinese as a
Foreign Language: Insights across learning stages

Ying Ting Wang, Tessa Mearns, Nivja de Jong

Keywords: self-efficacy, causal attributions, foreign language learning motivation, higher
education, Chinese as a foreign language

Self-efficacy, or belief about one’s abilities to perform a given task successfully, is regarded as
the foundation of personal agency (Bandura, 1986, 1997). Research in foreign language (FL)
learning indicated two forms of self-efficacy were strong predictors of FL achievement (i.e.,
exam score), including self-efficacy for FL achievement (Hsieh & Schallert, 2008) and
self-efficacy for self-regulation (Mills et al., 2007). Self-efficacy is related to learners’
interpretations of success and failure (Weiner, 1986). For example, highly self-efficacious
learners tended to report more adaptive attributional responses to setbacks than those with
lower self-efficacy, including attributing perceived unsatisfactory FL achievement to lack of
effort (Hsieh & Schallert, 2008) or to personally controllable factors (Hsieh& Kang, 2010).
However, these findings may be incomplete, particularly when considering FL learning as a
long-term development process. Recent research suggests that learners’ attributions vary across
proficiency levels (Soriano-Ferrer & Alonso-Blanco, 2020). Thus, this study aims to explore
how two forms of self-efficacy belief (in Chinese and in self-regulation) and attributions relate
to students’ FL achievement and their satisfaction with it, and how these relationships vary
across learning stages. Data were collected from 22 first-year and 28 third-year students
enrolled in a Chinese Studies program at a Dutch university using a self-reported survey.
Regression analyses revealed that personal control attribution was a strong predictor of FL
achievement, self-satisfaction, and both self-efficacy beliefs. We also observed different
attributional responses across two learner groups. Furthermore, ability and effort attributions
played a differential role in FL achievement and the three motivational beliefs.

References:

Bandura, A. 1986. Social Foundations of Thought and Action: A Social Cognitive Theory.
Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall

Bandura, A. (1997). Self-efficacy: The exercise of control. New York: W.H. Freeman.

Hsieh, P. H. P, & Schallert, D. L. (2008). Implications from self-efficacy and attribution
theories for an understanding of undergraduates’ motivation in a foreign language
course. Contemporary Educational Psychology, 33(4), 513-532.

Hsieh, P. P. H., & Kang, H. S. (2010). Attribution and self-efficacy and their interrelationship
in the Korean EFL context. Language Learning, 60(3), 606-627.

Mills, N., Pajares, F., & Herron, C. (2007). Self-efficacy of college intermediate French
students: Relation to achievement and motivation. Language learning, 57(3), 417-442.

Soriano-Ferrer, M., & Alonso-Blanco, E. (2020). Why have I failed? Why have I passed? A
comparison of students’ causal attributions in second language acquisition (A1-B2
levels). British Journal of Educational Psychology, 90(3), 648-662.

Weiner, B. (1986). An attributional theory of motivation and emotion. Springer-Verlag.

21



Welke 12-jarigen kiezen wel of niet voor het Nederlands in Franstalig Belgié?

Lucie Francq, Laurence Mettewie

Trefwoorden: Modernetalenonderwijs, taalkeuzes, taalbeleid, Franstalig Belgié

In Belgi€ speelt het onderwijs en de keuze van moderne talen een symbolische rol in politicke
debatten (Vierendeels & Mettewie, 2024). In Franstalig Walloni€ mogen leerlingen kiezen
tussen het Nederlands, het Duits of het Engels. Hoewel Nederlands een van de drie offici€le
talen in Belgi€ is, verkiest slechts een kwart van de Waalse leerlingen aan het begin van het
secundair onderwijs het Nederlands als eerste moderne taal. Tegen die stroom in wenst de
Franstalige minister van Onderwijs een al langer bestaand plan uit te werken om het
Nederlands of het Duits vanaf het derde leerjaar van het basisonderwijs te verplichten (RTL
Info, 2026).

In deze context onderzoekt deze studie de taalkeuze van 656 Waalse
eerstegraadsleerlingen uit vier secundaire scholen. Deze enquéte met eenentwintig vragen is
geinspireerd op één van de instrumenten uit het beleidsrapport van Biémar et al. (2021, 44-53).
Voor deze nieuwe studie luiden de onderzoeksvragen als volgt: (1) welke taal wordt er gekozen,
(2) kiezen de leerlingen die zelf, zijn ze tevreden en waarom en (3) welke
(achtergrond)variabelen kunnen deze keuze beinvloeden. De statistische analyses tonen aan dat
de keuze voor het Nederlands of het Engels varieert naargelang de modernetaalkeuze in het
basisonderwijs, de taalbeheersing van de ouders, taalattitudes en foreign language enjoyment,
alsook de socio-economische index van de school.

Hoewel de plaats van het Nederlands in het Waalse secundair onderwijs de komende
jaren onduidelijk blijft, bieden deze bevindingen inzicht in hoe keuzes voor moderne talen in
het onderwijs tot stand komen en waarop beleid vervolgens kan inspelen.
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Parallel sessions 2

Leren schrijven met een medeleerling of met ChatGPT?

Lotte Uyttenbroeck, Lieve De Wachter
Trefwoorden: onderwijs, schrijfvaardigheid, GenAl

Eén van de ingrediénten van krachtig schrijfvaardigheidsonderwijs is tussentijdse feedback op
voorlopige versies (Van den Branden & Vanbuel, 2023). De komst van generatieve artificiéle
intelligentie biedt kansen om beginnende schrijvers te voorzien van meer tussentijdse feedback
(Banihashem et al., 2024; Levine et al., 2025; Evmenova et al., 2024; Steiss et al., 2024). Ook
het secundair onderwijs in Vlaanderen zou Al-tools daarvoor kunnen inzetten (Dewaele 2026).
Deze verkennende studie onderzoekt: in welke mate verschilt tussentijdse feedback
gegenereerd door ChatGPT van peerfeedback bij het reviseren van een synthesetekst?

In een interventiestudie in het zesde jaar doorstroomonderwijs in Vlaanderen (N = 22)
kregen leerlingen de opdracht een zwak opgestelde synthesetekst te reviseren. De helft van de
leerlingen werkte samen met ChatGPT, terwijl de andere helft in discussie ging met een
medeleerling. Ze schreven hun bevindingen op een feedbackformulier. Vervolgens herschreven
alle leerlingen de synthestekst individueel. De data bestaat uit de feedbackformulieren,
interacties met ChatGPT en gereviseerde eindteksten en werd kwalitatief geanalyseerd.

De resultaten tonen dat leerlingen ChatGPT vaak inefficiént inzetten, onder meer door
weinig gerichte prompts. Daarnaast is er een duidelijke kloof tussen beginnende en meer
gevorderde schrijvers in het benutten van feedback. Beginnende schrijvers voelen demotivatie
en laten alles over aan ChatGPT terwijl gevorderde schrijvers kritischer blijven en de tool
gericht inschakelen. Peer feedback leidt vaker tot een dieper tekstbegrip en een sterker gevoel
voor structuur en inhoud tijdens het revisieproces.

Deze bevindingen suggereren dat Al-ondersteunde feedback niet vanzelf leidt tot
kwalitatieve revisie en dat expliciete instructie noodzakelijk is. De studie draagt bij aan inzicht
in de didactische inzet van Al in schrijfonderwijs.
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Ervaringen van anderstalige studenten binnen Nederlandstalige opleidingen
aan de Universiteit van Amsterdam: een kwalitatief onderzoek

Sacha McPherson

Keywords: Academische geletterdheid, academisch succes, anderstalige studenten, hoger
onderwijs, taalbeleid

De internationalisering van het hoger onderwijs heeft de afgelopen jaren geleid tot discussies
over de positie van het Nederlands binnen opleidingen en het verbeteren van de academische
taalvaardigheid van studenten. Eerder onderzoek laat zien dat niet alleen demografische
factoren, maar ook academische taalvaardigheid invloed heeft op studiesucces (Daller et al.,
2020; Lens & Levrau, 2012; Spit et al., 2025; Trenkic & Warmington, 2019). Dit geldt ook
voor de groep anderstalige studenten die bewust kiest voor een Nederlandstalige studie. Om de
ervaringen van deze doelgroep te onderzoeken, stond de volgende vraag centraal: Hoe ervaren
anderstalige studenten binnen Nederlandstalige opleidingen het studeren aan de Universiteit
van Amsterdam? Aan de hand van zeven diepte-interviews is inzicht verkregen in hun talige
ervaringen, de ondersteuning die zij hebben ontvangen vanuit de UvA en hun behoeften op het
gebied van taalondersteuning. De transcripten zijn geanalyseerd volgens de Constructivist
Grounded Theory van Charmaz (geciteerd in Dalderop, 2024). De resultaten laten zien dat
studenten structurele uitdagingen ervaren in zowel academisch Nederlands als Engels. Deze
uitdagingen beinvloeden hun mentale welzijn in de vorm van stress, onzekerheid en
eenzaamheid. Studenten zoeken vooral informele ondersteuning bij medestudenten of via
kunstmatige intelligentie, terwijl formele (taal)ondersteuning vanuit de UvA weinig wordt
gebruikt. Dit onderzoek benadrukt het belang van een inclusiever en meer proactief taalbeleid,
waarin structurele ondersteuning voor academische taalvaardigheid centraal staat. Op die
manier kan de UvA bijdragen aan gelijkere kansen op studiesucces.
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How Emergent Literacy Relates to Language Learning in Preschoolers
Sarah der Nederlanden, Sybren Spit, Josje Verhagen, Yesim Sevinc and Sible Andringa
Keywords: literacy; language learning; lexical awareness; children

Literacy is often overlooked in research on language learning, despite evidence that it
transforms how we process language (Andringa & Godfroid, 2020; Homer, 2009). Literacy is
considered crucial for developing lexical awareness: the ability to recognize words as distinct
linguistic units. It has been argued that preliterate children, who may lack lexical awareness,
process language in multiword chunks, whereas literate children focus more on individual
words due to increased lexical awareness (Havron et al., 2017). In this way, emergent literacy
may introduce a trade-off: heightened attention to individual words could support vocabulary
learning while reducing sensitivity to relationships between words, such as article-noun
agreement (Havron et al., 2018).

The present study examines how emergent literacy relates to lexical awareness and the
learning of nouns and article-noun agreement in an artificial language. Participants were 108
Dutch-speaking preschoolers (M = 5;8, SD = 4 months, range = 5;0—6;6). Children completed
tasks assessing emergent literacy, lexical awareness, and artificial language learning involving
novel nouns and article-noun combinations.

Preliminary analyses show that children learned both nouns (M = 62.1%, SD = 18.5)
and articles (M = 54.4%, SD = 15.1) above chance, with significantly higher performance for
nouns. Higher emergent literacy predicted greater overall artificial language learning, but did
not differentially predict noun versus article-noun agreement learning. Lexical awareness
scores were at chance and unrelated to learning outcomes. These findings suggest that even in
the earliest stages of literacy development, literacy may support language learning, though not
necessarily through lexical awareness.

References

Andringa, S., & Godfroid, A. (2020). Sampling bias and the problem of generalizability in
applied linguistics. Annual Review of Applied Linguistics, 40,

134-142. https://doi.org/10.1017/S0267190520000033

Havron, N., & Arnon, I. (2017). Minding the gaps: literacy enhances lexical segmentation in
children learning to read. Journal of Child Language, 44(6), 1516—1538.

Havron, N., Raviv, L. & Arnon, I. (2018). Literate and preliterate children show different
learning patterns in an artificial language learning task. Journal of Cultural Cognitive
Science, 2, 21-33. https://doi.org/10.1007/s41809-018-0015-

Homer, B. (2009). Literacy and metalinguistic development. In D. Olsen, & N. Torrance (Eds.),
The Cambridge Handbook of Literacy (pp. 487-500). Cambridge University Press.

25


https://doi.org/10.1017/S0267190520000033
https://doi.org/10.1007/s41809-018-0015-9

Metaphors in Literary Post-Editing

Mayra Nas, Aletta Dorst, Katinka Zeven

Keywords: /iterary post editing, metaphor, (neural) machine translation, large language
models

Recent advances in Neural Machine Translation (NMT) and Large Language Models (LLMs)
have significantly improved machine translation quality. However, figurative language —
particularly metaphor—remains a persistent challenge, often resulting in overly literal
translations (e.g. Zajdel, 2022; Karakanta et al., 2025). Against this backdrop, the present study
explores how post-editors react and respond to machine-translated metaphors in literary texts,
with a specific focus on which types of metaphors are perceived as problematic and how these
are revised during post-editing. Six post-editors post-edited three short excerpts generated by
Google Translate, DeepL, and ChatGPT. Given the exploratory and qualitative nature of the
study, this sample size allows for an in-depth analysis of post-editing behavior and
decision-making processes. The post-editors subsequently participated in semi-structured
interviews about their experiences with the task and their overall views on post-editing. The
results show that approximately one in three metaphors in the machine-translated output was
modified, demonstrating that the translation of figurative language remains problematic in
literary machine translation. The responses indicate that post-editors are generally aware of
overly literal translations, particularly in the case of multiword expressions. However, they
sometimes struggle to assess whether certain translation solutions are acceptable. Overall,
participants rated the quality of the machine translation output as relatively poor and reported
that post-editing required more time and effort than translating from scratch. These findings
support previous research suggesting that post-editing may constrain translators’ creativity and
diminish their sense of ownership over the text (Guerberof-Arenas & Toral, 2020).
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Thuistaalgebruik ter bevordering van leesmotivatie bij jonge meertalige
leerlingen

Annalies Meier

Trefwoorden: Leesmotivatie, meertaligheid, tutoren, thuistaalgebruik, zelfdeterminatietheorie,
basisonderwijs

De dalende leesmotivatie en leesvaardigheid onder basisschoolleerlingen vormen een
aanhoudend internationaal aandachtspunt (IEA, PIRLS 2021). Meertalige leerlingen zijn hierbij
extra kwetsbaar, omdat hun volledige talige repertoire in het onderwijs vaak onvoldoende
wordt benut (Garcia, 2009). Hoewel leesmotivatie een belangrijke voorspeller is van
leesontwikkeling, wordt deze doorgaans onderzocht zonder expliciete aandacht voor
meertaligheid.  Tegelijkertijd richt onderzoek naar meertaligheid zich vooral op
taalontwikkeling en minder op motivatie tijdens concrete leesactiviteiten. Hierdoor ontbreekt
inzicht in hoe inzet van de thuistaal binnen leeslessen samenhangt met de leesmotivatie van
jonge meertalige leerlingen, met name via de psychologische basisbehoeften autonomie,
competentie en verbondenheid uit de zelfdeterminatietheorie (Ryan & Deci, 2000).

Deze studie onderzoekt hoe het gebruik van de thuistaal door tutoren samenhangt met
de leesmotivatie van leerlingen uit groep 4/5 binnen het LeesLab-project in Rotterdam,
ontwikkeld in samenwerking met het Lectoraat Meertaligheid en Onderwijs van Hogeschool
Utrecht. Voor dit kwalitatieve onderzoek zijn semigestructureerde interviews met tutoren
afgenomen en visueel ondersteunde gesprekken met leerlingen gevoerd. De analyse richt zich
op patronen in de relatie tussen thuistaalgebruik en ervaren autonomie, competentie en
verbondenheid tijdens leeslessen.

De resultaten laten zien dat thuistaalgebruik de leesmotivatie versterkt via verhoogd
enthousiasme, betere concentratie en een sterker gevoel van erkenning. Met name
verbondenheid wordt versterkt doordat leerlingen zich gezien voelen in hun identiteit en taal.
Daarnaast ondersteunt de thuistaal competentie door beter tekstbegrip en meer zelfvertrouwen,
terwijl autonomie zichtbaar wordt in keuzevrijheid voor taal en materiaal.
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Metalinguistic awareness in adult emergent readers. A scoping literature
review of empirical studies.
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Keywords: metalinguistic awareness, adult emergent readers, L2 learning, scoping review,
literacy

Metalinguistic awareness (MLA) refers to the ability to reflect on formal aspects of language
(Homer, 2009). MLA typically begins to develop at a young age, likely through an interplay of
cognitive maturation, L1 acquisition, and literacy acquisition (Roehr-Brackin, 2018). Adult
emergent readers, however, have beginning L1 literacy skills and little schooling experience,
which has implications for MLA development (Kolinsky & Morais, 2018; Kurvers et al, 2015).
Additionally, adult emergent readers who learn an L2 may have difficulty focusing on structural
aspects of language, since this type of learning may be conditional to MLA (Roehr-Brackin &
Tellier, 2019). Studying this population may therefore also provide mew insights for our
understanding of L2 acquisition in general (Tarone & Bigelow, 2012). This scoping review
investigated what forms of MLA adult emergent readers with varying literacy levels possess,
how MLA has been measured, and what evidence exists for a relation between MLA and L2
learning in this population. To answer these questions, we reviewed 38 empirical studies that
investigated MLA in adult emergent readers that we annotated for type of MLA tasks and
performance on these tasks. Results firstly show that adults with higher literacy levels are better
able to reflect on phonological and lexical aspects of language. Secondly, most studies used
abstract MLA tasks with terminology that may have been unknown to participants. Lastly, only
two studies investigated the relation between MLA and L2 proficiency. We point out the need
to investigate this relation and we propose to use more concrete MLA tasks.
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Towards Al literacy in L1 Education: Drawing on Insights from Linguistics

Emmy Stevens

Keywords: L1 education, linguistics education, large language models, Al literacy, focus
group interviews

Large language models (LLMs) have impacted education across disciplines, but language
education seems predominantly affected by students relying on GenAl for reading and writing
tasks (Tierens et al., 2025). In the context of L1 education, the intertwined nature of digital
media and digital technology with reading and writing practices has not been considered in
great detail (Wang & Wang, 2025). How can we integrate a critical reflection on LLMs with the
domain of L1 linguistics education in the secondary school context?

Our study explored this question both theoretically and empirically. We examined
which concepts from the field of linguistics could be used in L1 education to stimulate a
reflection on language, reading, and writing in relation to LLMs, and we conducted five focus
group interviews with L1 teachers at Dutch secondary schools (N=19), in which the participants
were asked to discuss a vignette (Goetze, 2023) about a linguistics class on the similarities of
and differences between human and computer language.

Whether LLMs can engage in meaningful language production is a topic of a lively
debate in linguistics (e.g. Bender & Koller, 2020; Piantadosi, 2024; Titus, 2024), and appeared
particularly fruitful to recontextualize. The vignette that explored this was discussed in relation
to teacher beliefs about students’ competencies, Al literacy, and linguistics education. Although
initial reactions stemmed from assumptions about students’ competencies and practical hurdles,
further discussion revealed that participants saw the importance for students to understand how
LLMs generate language and how concepts from linguistics could serve this means.

References

Bender, E., & Koller, A. (2020). Climbing towards NLU: On Meaning, Form, and
Understanding in the Age of Data. Proceedings of the 58th Annual Meeting of the
Association for Computational Linguistics, 5185-5198.
https://doi.org/10.18653/v1/2020.acl-main.463

Goetze, J. (2023). Vignette methodology in applied linguistics. Research Methods in Applied
Linguistics, 2(3), 100078. https://doi.org/10.1016/j.rmal.2023.100078

Piantadosi, S. T. (2024). Modern language models refute Chomsky’s approach to language. In
E. Gibson & M. Poliak (Eds.), From Fieldwork to Linguistic Theory: A Tribute to Dan
Everett. Language Science Press.

Tierens, T., Decuypere, M., Hartong, S., & Alirezabeigi, S. (2025). Schooling the (Artificially)
Intelligent Writer: GenAl Technologies as Thinking Infrastructures in School
Education. Postdigital Science and Education.
https://doi.org/10.1007/s42438-025-00585-6

Titus, L. M. (2024). Does ChatGPT have semantic understanding? A problem with the
statistics-of-occurrence strategy. Cognitive Systems Research, 83, 101174.
https://doi.org/10.1016/j.cogsys.2023.101174
Wang, Z., & Wang, C. (2025). A posthumanist approach to Al literacy. Computers and
Composition, 76, 102933. https://doi.org/10.1016/j.compcom.2025.10293

29


https://doi.org/10.1016/j.compcom.2025.102933

Meertalige taalcompetentie bij jonge nieuwkomers in kaart brengen

Naar een valide en bruikbaar instrumentarium voor het basisonderwijs

Alexis Vermeersch, Goedele Vandommele, Mariet Schiepers, Lucia De Haene

Keywords: Second language acquisition, Language assessment, Multilingualism, Construct
validity, Newly arrived students

De taalontwikkeling van jonge nieuwkomers is complex. Ze verwerven een nieuwe
instructietaal, terwijl ze tegelijkertijd één of meerdere thuistalen blijven ontwikkelen. Factoren
zoals verschillen in taalaanbod, migratiegeschiedenis, onderbroken schoolloopbanen en
sociaal-emotionele stressoren beinvloeden dit proces (Evans et al., 2020; MacLeod et al., 2020;
Spaas et al., 2021; Suarez-Orozco et al., 2018). Dit maakt het voor leerkrachten moeilijker om
een helder beeld te krijgen van de taalcompetentiec van deze leerlingen en hen gericht te
ondersteunen.

Deze studie onderzoekt hoe meertalige taalcompetentie bij jonge nieuwkomers
betrouwbaar en efficiént in kaart kan worden gebracht. In negen basisscholen in Vlaanderen
werd een meetbatterij afgenomen bij 76 anderstalige nieuwkomers (8-12 jaar) die de afgelopen
vijf jaar zijn aangekomen. Deze meetbatterij bestond uit vier instrumenten: de Peabody Picture
Vocabulary Test 5-NL, het Multilingual Assessment Instrument for Narratives (Nederlands en
thuistaal), een oudervragenlijst en een talenpaspoort.

Drie hoofdvragen staan centraal: (1) in welke mate zijn de geselecteerde
meetinstrumenten valide voor deze doelgroep, (2) in hoeverre meten ze overlappende versus
complementaire aspecten van taalcompetentie, en (3) kunnen met deze instrumenten
taalprofielen geidentificeerd worden.

De analyses toetsen de validiteit van elke schaal, onderzoeken de relaties tussen de
meetschalen met netwerkanalyse en exploratieve factoranalyse, en verkennen of taalprofielen
geidentificeerd kunnen worden met Latent Profile Analysis. Preliminaire analyses tonen
voldoende spreiding in de scores en matige samenhang tussen de instrumenten, wat wijst op
deels complementaire metingen. De resultaten zullen bijdragen aan de ontwikkeling van een
toolkit die leerkrachten ondersteunt bij de beoordeling en begeleiding van de meertalige
ontwikkeling van jonge nieuwkomers.
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Standardized Measurement of Voice Quality in Tracheoesophageal Speech

Lucia Buijs, Rob van Son, Maarten van Alphen, Lisette van der Molen, Michiel van den Brekel,
Klaske van Sluis

Key words: Acoustic Voice Quality Index, Laryngectomy, Tracheoesophageal Speech, Listening
experiment, Voice Outcome

Background: The Acoustic Voice Quality Index (AVQI) is a validated objective measure for
quantifying voice quality in individuals using laryngeal speech (1, 2). Although the AVQI has
been applied in studies involving laryngectomized patients, it has not been formally validated for
tracheoesophageal speech (3). Moreover, population-specific cut-off values are currently lacking.
Determining such cut-off values would provide clinicians with a valuable tool to tailor patient
care more effectively.

Objective: To explore the initial standardization of the AVQI in Dutch-speaking
laryngectomized patients using tracheoesophageal speech and to identify clinically relevant
AVQI cut-off values for voice quality classification.

Methods: Voice recordings from 108 laryngectomized patients were analysed
retrospectively. AVQI scores were evaluated in relation to perceptual voice ratings obtained from
a naive listening experiment assessing overall voice quality and intelligibility, as well as
previously collected patient-reported 10-item Voice Handicap Index (VHI-10) data. Associations
between measures were assessed using Spearman's rank correlation coefficient, and AVQI scores
were stratified by relevant baseline characteristics to explore subgroup-specific cut-off values.

Expected Results: Based on previous findings indicating that an AVQI score >6 might

correspond with abnormal VHI-10 scores (>11), it is expected that a similar AVQI cut-off value will
emerge (3,4). However, the specific cut-off value will be determined by integrating the

patient-reported outcomes and the perceptual listening ratings.

Conclusion: This study is expected to support the clinical applicability of the AVQI for
assessing voice quality in Dutch-speaking laryngectomized patients using tracheoesophageal

speech.
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Afternoon Keynote

A Multilingual Approach as a Gateway to Inclusion in Education
Dr. Jantien Smit

Language is key to participation in society and education. Due to migration worldwide, many
students at school are still in the process of acquiring the language of instruction (Dutch), while
learning content through this emerging language. This presents multilingual students with a
so-called double challenge. At the same time, knowledge and skills available in students’ home
languages tend to remain unused, as a result of which teachers insufficiently respond to students’
needs and prior knowledge. Consequently, multilingual learners achieve lower academic results
than their native peers, and feel less included in classroom discourse, which negatively effects
motivation, self-efficacy and sense of belonging. Using home language(s) as a valued resource
alongside the language of instruction, known as translanguaging, has the potential for multilingual

learners to participate more actively and feel more included in education.

In her lecture, Jantien Smit shares recent insights regarding multilingualism and translanguaging in
education, as well as translanguaging examples from educational practice. In doing so, she
advocates a multilingual approach as a gateway to promote inclusion in education — not only for

multilingual learners, but for all students.
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